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Методичні рекомендації щодо викладання російської мови,  російської літератури у загальноосвітніх навчальних закладах Волинської області підготовлені членами обласної творчої групи вчителів російської мови. Основою даного документу є Лист Міністерства   № 1/9-426 від 01.06.2012 "Щодо інструктивно-методичних рекомендацій із базових дисциплін" та інші офіційні документи. Запропоновано рекомендації з оцінювання навчальних досягнень учнів, наведено зразки заповнення журнальних сторінок.


За роки незалежності України сформовано законодавче поле освітянської галузі, розроблено нормативно-правову базу для розвитку національної системи освіти. Вона ґрунтується на засадах гуманізму, демократії, національної свідомості, взаємоповаги між націями і народами. 
В Україні послідовно реалізується стратегія розвитку освіти, визначена Національною доктриною розвитку освіти, що затверджена Указом Президента України від 17.04.2002 р. 342/2002. 
Громадяни нашої країни мають конституційне право на безкоштовну освіту в усіх державних і комунальних навчальних закладах, незалежно від статі, раси, національності, соціального і майнового стану, роду та характеру занять, світоглядних переконань, належності до партій, ставлення до релігії, віросповідання, стану здоров’я, місця проживання та інших обставин.
Правовою основою формування державної політики щодо забезпечення прав національних меншин, зокрема в галузі освіти, є Декларація про державний суверенітет України, Конституція України, закони «Про національні меншини в Україні», «Про засади державної мовної політики», «Про ратифікацію Європейської Хартії регіональних мов або мов меншин», «Про освіту», «Про дошкільну освіту», «Про загальну середню освіту», «Про позашкільну освіту», «Про професійно-технічну освіту», «Про вищу освіту», інші законодавчі акти України. 
Національне законодавство і практика регулювання етнонаціональних процесів у галузі освіти формується нашою державою відповідно до міжнародних норм та рекомендацій, викладених у Загальній декларації прав людини, Рамковій конвенції про захист національних меншин, Європейській Хартії регіональних мов або мов меншин, Гаазьких рекомендаціях Верховного комісара ОБСЄ щодо прав національних меншин на освіту та інших документах. 
Міністерство освіти і науки у повному обсязі здійснює роботу щодо імплементації та впровадження Європейської Хартії регіональних мов або мов меншин відповідно до Закону України «Про ратифікацію Європейської Хартії регіональних мов або мов меншин» та згідно з переліком національних меншин України, до мов яких застосовуються положення Хартії (білоруської, болгарської, гагаузької, грецької, єврейської, кримськотатарської, молдовської, німецької, польської, російської, румунської, словацької та угорської). 
Реалізація мовної стратегії відповідно до Національної доктрини розвитку освіти здійснюється шляхом комплексного і послідовного впровадження просвітницьких, нормативно-правових, науково-методичних, роз’яснювальних заходів.
В Україні забезпечується право національних меншин на задоволення освітніх потреб рідною мовою, збереження та розвиток етнокультури. Разом з тим у загальноосвітніх навчальних закладах з навчанням мовами національних меншин створюються умови для належного опанування державної мови.
Передбачено належні форми і засоби викладання і вивчення мов національних меншин на відповідних рівнях.
При визначенні політики щодо мов національних меншин міністерство й органи управління освітою враховують потреби та побажання тих груп населення, які користуються цими мовами, учнів і їхніх батьків.
В освітній системі передбачено можливість надання початкової освіти мовами національних меншин для дітей із тих сімей, які цього бажають.
На цей час початкова освіта надається державною, а також болгарською, кримськотатарською, молдовською, польською, російською, румунською, словацькою та угорською мовами.
В освітній системі України передбачено, що особи, які не володіють певною мовою національних меншин і які проживають у місцевості, де вона використовується, можуть вивчати їх за своїм бажанням, зокрема:
1. білоруську – в культурно-освітніх центрах (Автономна Республіка Крим, Львівська, Одеська області);
1. болгарську – в навчальних закладах Автономної Республіки Крим, Запорізької, Київської, Кіровоградської, Миколаївської, Одеської областей та   м. Києва;
1. гагаузьку, молдовську – в навчальних закладах Одеської області;
1. новогрецьку – в навчальних закладах Автономної Республіки Крим, Донецької, Одеської, Херсонської областей та міст Києва і Севастополя;
1. іврит – в навчальних закладах Автономної Республіки Крим, Дніпропетровської, Донецької, Запорізької, Одеської, Харківської, Чернівецької областей та м. Києва, а також в культурно-освітніх центрах;
1. їдиш – в навчальних закладах Київської області, а також в культурно-освітніх центрах;
1. кримськотатарську – в навчальних закладах Автономної Республіки Крим, Херсонської області та м. Севастополя;
1. німецьку, російську – в навчальних закладах всіх адміністративно-територіальних одиниць;
1. польську – в навчальних закладах Вінницької, Волинської, Донецької, Житомирської, Івано-Франківської, Київської, Кіровоградської, Луганської, Львівської, Одеської, Рівненської, Тернопільської, Херсонської, Хмельницької, Чернігівської, Чернівецької областей та м. Києва, а також в культурно-освітніх центрах;
1. румунську – в навчальних закладах Закарпатської та Чернівецької областей;
1. словацьку, угорську – в навчальних закладах Закарпатської області.

Російська мова вивчається у 506 загальноосвітніх навчальних закладах області як предмет, факультативний курс або курс за вибором. Визначається загальноосвітнім навчальним закладом у межах гранично допустимого навчального навантаження з урахуванням інтересів та потреб учнів, а також рівня навчально-методичного та кадрового забезпечення закладу. Переважно в області російська мова вивчається з 5 по 9 класи. У спеціалізованій ЗОШ І–ІІІ ст. № 5 м. Луцька навчання проходить російською мовою і за відповідними програмами.
У Волинській області шкільна практика вивчення російської філології  йде в ногу з передовими науковими засадами та методиками викладання русистики. ВНУ імені Лесі Українки (Інститут філології та журналістики, кафедра слов’янської філології) та ВІППО працюють у тісному тандемі, здійснюючи науково-методичний супровід підвищення кваліфікації вчителів російської мови та літератури, при організації різноманітних навчально-виховних заходів.

Російська мова та література,
у загальноосвітніх навчальних закладах
На сучасному етапі розвитку суспільства  основним завданням  державної освітньої політики є створення умов для розвитку особистості й творчої самореалізації кожного громадянина.
Україна є багатонаціональною державою, в якій органічно переплетені культури багатьох народів, їх традиції, звичаї, мовні та літературні. Органічне поєднання національного і загальнолюдського – це необхідна передумова розвитку і збагачення кожної культури. Життєві реалії зумовлюють формування концепції полікультуралізму, яка акцентує увагу на загальнолюдських цінностях, на принципах рівноправного співіснування різних форм культурного життя.
Організація навчального процесу в загальноосвітніх навчальних закладах з навчанням російською та іншими мовами національних меншин у 2012/2013 навчальному році здійснюватиметься: 
– у  5–9-х класах – за  Типовими навчальними планами, затвердженими наказом МОН України від 23.02.2004  № 132, зі змінами, внесеними наказом МОН України від 05.02.2009  № 66;
– у 8–9-х класах з поглибленим вивченням окремих предметів – за  Типовими навчальними планами, затвердженими наказом МОН України від  18.02.2008  № 99;
– у 10-11-х класах – за Типовими навчальними планами для загальноосвітніх навчальних закладів ІІІ ступеня, затвердженими наказом МОН України від 27.08.2010  № 834.
Нові Типові навчальні плани загальноосвітніх навчальних закладів ІІ ступеня, затверджені наказом МОНмолодьспорту України від 03.04.2012 р. № 409, уводяться в дію поетапно, починаючи з 2013/2014 навчального року.

Головна мета вивчення російської та інших мов національних меншин у загальноосвітніх навчальних закладах – надати основи знань про мову, що дозволить забезпечити достатньо високий рівень спілкування і грамотного письма, необхідний для успішної індивідуальної та соціальної діяльності, міжкультурного взаєморозуміння.
 Згідно з Державним стандартом базової і повної загальної середньої освіти, у навчальних програмах з кримськотатарської, молдовської, польської, російської, румунської, угорської мов через змістові лінії реалізується головний методологічний принцип – комунікативність навчання.
Так,  мовленнєва змістова лінія забезпечує вироблення й удосконалення умінь і навичок в усіх видах мовленнєвої діяльності (аудіюванні, читанні, говорінні, письмі); мовна – засвоєння учнями системних знань про мову як засіб вираження думок і почуттів людини, формування мовних умінь і навичок; соціокультурна – засвоєння українських, національних та загальнолюдських культурних і духовних цінностей, норм, які регулюють стосунки між поколіннями, статями, націями, сприяють естетичному і морально-етичному розвиткові; діяльнісна (стратегічна) – формування загальнонавчальних умінь і навичок учнів, опанування стратегій, які визначають мовленнєву діяльність. Зазначені змістові лінії у комплексі формують комунікативну компетенцію особистості.
З метою формування комунікативних умінь учнів варто приділити увагу традиційним творчим роботам. Перекази текстів різних стилів і жанрів відіграють роль підготовчих вправ до оволодіння учнями необхідними у майбутньому дорослому житті жанрами мовлення – наприклад, виступ на зборах, участь у дискусії, створення реферату, конспекту, доповіді, рецензії.
Робота з текстом стане ефективною, якщо учні активно долучаються до мовленнєвої діяльності, тому теми висловлювань мають бути цікавими для школярів, пов’язаними з їх власним життєвим досвідом, реальними обставинами життя. Вчителю необхідно подбати про те, щоб учні успішно оволодівали як монологічним, так і діалогічним мовленням, різними жанрами і стилями мовлення.
У процесі вивчення курсу необхідно широко практикувати самостійну роботу учнів із підручниками, посібниками, словниками та іншою навчальною і довідковою літературою. Робота зі зв’язного мовлення має забезпечити подальший розвиток у школярів умінь і навичок, необхідних у їхній майбутній діяльності.
У 2012/2013 навчальному році вивчення російської мови відбуватиметься за такими навчальними програмами:
· Російська мова для учнів 5–9 класів загальноосвітніх навчальних закладів з навчанням російською мовою / за ред. Н. Г. Озерової. – Чернівці :  Букрек, 2005;
· Російська мова для учнів 5–9 класів загальноосвітніх навчальних закладів з навчанням українською мовою / Н. Ф. Баландіна,  К. В. Дегтярьова,                 С. А. Лебеденко. – Чернівці : Букрек, 2005;
· Російська мова для учнів 5–9 класів загальноосвітніх навчальних закладів з навчанням українською мовою / І. П. Гудзик, В. О. Корсаков. – Чернівці : Букрек, 2006 (початок вивчення – з 5 класу);
У старшій школі (10-11 класи), що є профільною, вивчення української мови та літератури, рідних мов та інтегрованих курсів «Література» у загальноосвітніх навчальних закладах з російською чи іншими мовами національних меншин, починаючи з 2010-2011 навчального року здійснюється за рівнем стандарту, академічним та профільним рівнями.
У 10-11 класах вивчення мов та літератур національних меншин здійснюється за навчальними програмами зі змінами до них, перелік яких розміщено на веб-сайті міністерства (www.mon.gov.ua):
1. Російська мова (рівень стандарту) для учнів 10–11 класів загальноосвітніх навчальних закладів з навчанням російською мовою / за ред. Н. Г. Озерової. – Чернівці :  Букрек, 2005 (див. веб-сайт міністерства);
· Російська мова (академічний рівень) для учнів 10–11 класів загальноосвітніх навчальних закладів із навчанням російською мовою /              Т. Я. Фролова (див. на веб-сайті міністерства);
· Російська мова (профільний рівень) для учнів 10–11 класів загальноосвітніх навчальних закладів із навчанням російською мовою / за ред. Є. П. Голобородько (див. на веб-сайті міністерства);
У 10-11 класах загальноосвітніх навчальних закладів з українською мовою навчання вивчення  російської мови здійснюватиметься за програмами, які розміщені на веб-сайті міністерства у розділі «Навчальні програми для 10-11 класів загальноосвітніх навчальних закладів. Мови національних меншин. Російська мова»:
1. Російська мова (рівень стандарту) для учнів 10-11 класів: Програма для загальноосвітніх навчальних закладів з українською мовою навчання / Н.Ф.Баландіна, К.В.Дегтярьова, С.О.Лебеденко. К., 2010;
1. Російська мова (рівень стандарту) для учнів 10-11 класів: Програма  для загальноосвітніх навчальних закладів з українською мовою навчання (початок вивчення з 5 класу) / І.П.Гудзик, В.О.Корсаков.
Календарно-тематичне планування уроків російської мови для 11 класу загальноосвітніх навчальних закладів з навчанням українською мовою можна знайти в журналі «Всесвітня література в середніх навчальних закладах України»  за 2011 р.,  №10.

У загальноосвітніх навчальних закладах з навчанням українською мовою за бажанням дітей та їх батьків російська мова вивчається за двома варіантами типових навчальних планів (див. додатки 1 та 2), затверджених наказом МОН України від 23.02.2004  № 132, зі змінами, внесеними наказом МОН України від 05.02.2009  № 66. Одним із них передбачено вивчення російської мови, польської (або інших мов національних меншин) як предмета в інваріантній складовій з 1 по 11 клас (по 2 години на тиждень); за другим – за рахунок варіативної складової, починаючи з 1 або 5 класів. В останньому випадку форми вивчення російської, польської мов (вони можуть вивчатися як предмет, спецкурс, факультатив) та кількість годин на їх вивчення визначає адміністрація загальноосвітнього навчального закладу, яка формує варіативну складову навчального плану, враховуючи при цьому побажання учнів та їх батьків. Якщо російська мова вивчається за рахунок варіативної частини як предмет, необхідно користуватися навчальними програмами за ред. Баландіної Н. Ф. або Ґудзик І. П., Корсакова В. О., скоригувавши їх зміст на відповідну кількість годин, визначену у робочих навчальних планах загальноосвітнього навчального закладу. Скоригована програма має погоджуватися на засіданні методичного об’єднання загальноосвітнього навчального закладу та затверджуватися директором навчального закладу.
	Російська мова може вивчатись і як курс за вибором. У такому разі слід користуватись програмою, підготовленою Т. Я. Фроловою, доцентом кафедри філології кримського республіканського інституту післядипломної педагогічної освіти, кандидатом педагогічних наук: 
1. Російська мова. Курс за вибором для загальноосвітніх навчальних закладів з навчанням українською мовою / схвалено МОН України для використання в загальноосвітніх навчальних закладах (наказ МОН України №  1/ІІ-7504 від 06.08.10 р.).
Програма розрахована на 35 год (1 год на тиждень).
Програма вивчення курсу російської мови за вибором призначена для практичного засвоєння російської мови в загальноосвітніх навчальних закладах з українською мовою навчання. 
Курс за вибором передбачає можливість вивчення предмета як за відсутності початкових знань і вмінь, так і засвоєння матеріалу з опорою на початкові знання. Програму розраховано на 5 років навчання і зорієнтовано не на клас, а на рік навчання. Це дає можливість скоригувати варіанти програми вивчення курсу російської мови на різних етапах навчання.
Якщо російська мова вивчається факультативно, слід користуватись програмою, підготовленою Л. В. Давидюк, доцентом, кандидатом педагогічних наук, професором кафедри методики викладання російської мови та літератури НПУ ім. М. Драгоманова: 
1. Російська мова. Факультативний курс для загальноосвітніх навчальних закладів з навчанням українською мовою, / схвалено науково-методичною комісією МОН України для використання в загальноосвітніх навчальних закладах (протокол від 28.10.2010 р. № 6).
Програму розраховано на 35 год (1 год на тиждень). 
Програма факультативного курсу визначає зміст курсу російської мови, який вивчається з 5 по 11 класи в школах з українською мовою навчання і є продовженням початкового курсу російської мови. При такому підході до вивчення російської мови пріоритетним є розвиток навичок мовленнєвої діяльності.
Звертаємо особливу увагу, що відповідно до наказу міністерства від 01.09.2009 № 806 «Про використання навчально-методичної літератури у загальноосвітніх навчальних закладах» загальноосвітні навчальні заклади мають право використовувати у навчально-виховному процесі лише ті  підручники та навчально-методичні посібники, які щорічно зазначаються в переліках навчально-методичної літератури для основної і старшої школи на сторінках «Інформаційного збірника  МОНмолодьспорту України» та мають відповідний гриф.
Інструкцією з ведення класного журналу учнів 5–11(12)-х  класів ЗНЗ (наказ МОН України № 496 від 03. 06. 2008 р.)  визначається порядок ведення класного журналу та оцінювання навчальних досягнень учнів цих класів загальноосвітніх навчальних закладів.
2. Порядок ведення класного журналу
2.1. Загальні вимоги до ведення класного журналу
Класний журнал (далі – журнал) – це обов’язковий документ загальноосвітнього навчального закладу,  в якому фіксуються результати навчальних досягнень учнів, відвідування ними занять, стан виконання навчальних програм тощо. 
Записи в журналі ведуться державною мовою. З іноземних мов  частково допускається запис змісту уроку та завдання додому мовою вивчення предмета. 
Записи проводяться чорнилом (пастою)  одного (чорного або синього) кольору, чітко й охайно. На сторінках журналу не допускаються будь-які виправлення. У разі помилкового або неправильного запису поряд робиться правильний, який засвідчується підписом керівника навчального закладу та скріплюється печаткою.
Відсутність учня (учениці) на уроці позначається  літерою н.
Дата проведення занять записується дробом, чисельник якого є датою, а знаменник – місяцем поточного року. Наприклад, 04/09 означає, що заняття проведено четвертого вересня. 
У разі проведення здвоєних  уроків (у тому числі семінарських занять)  дата і тема  кожного уроку (семінару)   записуються окремо. 
Усі записи щодо оцінювання різних видів діяльності та контролю роблять у формі називного відмінка: «зошит», а не «за зошит»; «І семестр», а не «за І семестр»; «практична робота», а не «за практичну роботу» тощо. 
Оцінювання навчальних досягнень учнів здійснюється за 12-бальною системою (шкалою) і його результати позначаються  цифрами від 1 до 12.  Критерії оцінювання навчальних досягнень реалізуються в нормах оцінок, які встановлюють чітке співвідношення між вимогами до знань, умінь і навичок та показником оцінки в балах. 
У разі неатестації учня робиться відповідний запис: н/а (не атестований(а)). 
Учням, які прибули з інших країн та у поточному навчальному році вивчали українську мову, але їх навчальні досягнення не оцінювалися, при виставленні  семестрових  та річного балів   робиться відповідний  запис:  вивч. (вивчав (ла)). 
При оцінюванні  кожного з  видів мовленнєвої діяльності (українська мова, іноземні мови, мови національних меншин) оцінки виставляються та враховуються як поточні. 
У графі «Зміст уроку» відповідно до календарного планування стисло записується тема уроку, контрольної, практичної, лабораторної роботи тощо. 
У графі «Завдання додому» стисло записується його зміст (прочитати, вивчити напам’ять, повторити тощо), параграфи (сторінки) підручника, номери завдань, вправ тощо. 
У випадку відсутності вчителя  педагогічний працівник, який його заміняє, у графі «Завдання додому» після запису домашнього завдання записує  «заміна», прізвище,  ініціали та засвідчує запис  власним підписом. 


2.2. Контроль за веденням класного журналу
Перевірка  керівником (заступником керівника) навчального закладу стану ведення журналу здійснюється протягом навчального року не менше 4 разів.
У розділі VIII «Зауваження до ведення журналу» керівник загальноосвітнього навчального закладу, його заступник та особи,  уповноважені відповідними органами управління освітою, які мають право здійснювати контроль за діяльністю навчального закладу, записують зауваження до ведення журналу із зазначенням дати перевірки, та у разі необхідності –  термін усунення зауважень. Учитель ставить підпис та дату  про ознайомлення із зауваженнями та, за необхідності, відмітку про усунення недоліків.
Контроль за станом ведення класних журналів та їх збереженням  як архівних документів покладається на керівника навчального закладу. 
3. Оцінювання навчальних досягнень учнів
3.1. Загальні поняття 
Основними видами оцінювання навчальних досягнень учнів є поточне та підсумкове (тематичне, семестрове, річне),  державна підсумкова атестація (у школах з навчанням мовами нацменшин). 
Оцінювання навчальних досягнень учнів здійснюється відповідно до критеріїв оцінювання навчальних досягнень учнів у системі загальної середньої освіти, затверджених наказом Міністерства освіти і науки України від 13 квітня 2011 року  № 329.
Обов’язковому оцінюванню підлягають навчальні досягнення учнів з предметів інваріантної та варіативної складових робочого навчального плану закладу.
Не підлягають обов’язковому оцінюванню навчальні досягнення учнів з факультативних, групових та індивідуальних занять, які фіксуються в окремому (спеціальному) журналі.
3.2. Виставлення оцінок до класного журналу      
Поточна оцінка виставляється до класного журналу в колонку з написом, що засвідчує дату проведення заняття, коли здійснювалося оцінювання учня (учениці).    
Тематична оцінка виставляється до класного журналу в колонку з написом  Тематична без дати. (Кількість тематичних оцінок відповідає кількості розділів програми).
При виставленні тематичної оцінки  враховуються  всі види навчальної діяльності, що підлягали оцінюванню протягом вивчення теми. При цьому проведення окремої тематичної атестації  при здійсненні відповідного оцінювання не передбачається.
Якщо учень (учениця) був(ла) відсутній(я) на уроках протягом вивчення теми, не виконав(ла) вимоги навчальної програми, у колонку з написом Тематична  виставляється н/а (не атестований(а)).   
Тематична оцінка не підлягає коригуванню.   
 Семестрова оцінка виставляється без дати до класного журналу в колонку з написом І семестр, ІІ семестр. Семестрове оцінювання здійснюється на підставі тематичних оцінок. При цьому мають враховуватися динаміка особистих навчальних досягнень учня (учениці) з предмета протягом семестру, важливість теми, тривалість її вивчення, складність  змісту тощо.
Якщо учень (учениця) був(ла) відсутній(я) на уроках протягом семестру, у відповідну клітинку замість оцінки за І семестр чи ІІ семестр  виставляється  н/а (не атестований(а)).
 Семестрова оцінка може підлягати коригуванню. Скоригована семестрова оцінка виставляється без дати у колонку з написом Скоригована поруч із колонкою І семестр або ІІ семестр. Колонки для виставлення скоригованих оцінок  відводяться навіть за відсутності учнів, які виявили бажання їх коригувати. 
У триденний термін після виставлення семестрової оцінки батьки (особи, які їх замінюють) учнів (вихованців), які виявили бажання підвищити результати семестрового оцінювання або з певних причин не були атестовані, звертаються до керівника загальноосвітнього навчального закладу із заявою про проведення відповідного оцінювання, у якій мотивують причину та необхідність його проведення. 
 Наказом керівника загальноосвітнього навчального закладу створюється комісія у складі голови (керівник навчального закладу або його заступник) та членів комісії: голови методичного об’єднання, вчителя, який викладає предмет у цьому класі, а також затверджується графік проведення оцінювання. Коригування семестрового оцінювання проводиться не пізніше п’яти днів після подання заяви. У разі хвороби учня (учениці) чи інших поважних причин термін може бути подовжено.
Члени комісії готують завдання, що погоджуються на засіданні шкільного методичного об’єднання і затверджуються керівником навчального закладу. Завдання мають охоплювати зміст усіх тем, що вивчалися протягом семестру. Оцінювання проводиться у письмовій формі. Письмові роботи зберігаються протягом року.
На голову комісії покладається відповідальність за об’єктивність оцінювання та дотримання порядку його проведення. Комісія приймає рішення щодо його результатів та складає протокол. Рішення цієї комісії є остаточним, при цьому скоригована семестрова оцінка не може бути нижчою за семестрову.
Якщо учневі не вдалося підвищити результати, запис у колонку Скоригована не робиться.
За результатами оцінювання видається відповідний наказ керівника навчального закладу. Скоригована семестрова оцінка за І семестр виставляється до початку ІІ семестру, за підсумками ІІ семестру – не пізніше 10 червня поточного навчального року. 
Підвищення семестрової оцінки учнями 9-х класів не дає їм права на отримання свідоцтва з відзнакою; 10–11(12)-х класів не дає права бути претендентами на нагородження медалями – золотою „За особливі успіхи у навчанні” та срібною „За успіхи у навчанні”.
Річна оцінка виставляється до журналу в колонку з написом Річна без  зазначення дати  не раніше ніж через три дні після виставлення оцінки за ІІ семестр. 
Річне оцінювання здійснюється на основі семестрових або скоригованих семестрових оцінок. 
У разі коригування учнями оцінки за ІІ семестр річна оцінка виставляється їм не пізніше 10 червня поточного року.
У випадку неатестації учня (учениці) за підсумками двох семестрів у колонку Річна робиться запис н/а (не атестований(а)).
Річна оцінка коригуванню не підлягає.
Звертаємо увагу вчителів на те, що при контрольному оцінюванні навчальної діяльності учнів з російської, польської мов та інших мов національних меншин  фронтальна перевірка з аудіювання та читання мовчки проводиться тільки один раз на рік – наприкінці другого семестру.  Крім того, результати поточного оцінювання необхідно враховувати під час виставлення тематичної оцінки: оцінка за контрольну роботу є складовою тематичної оцінки, а  не переноситься автоматично в графу "тематична". Оцінка за ведення зошитів виставляється щомісяця протягом семестру, вважається поточною і враховується при виставленні тематичних балів. Під час перевірки зошитів необхідно звертати увагу на наявність різних видів робіт, правильність їх оформлення, грамотність, акуратність.
Кількість і призначення учнівських зошитів і словників
Для виконання всіх видів навчальних робіт з польської, російської мов необхідно мати по два зошити у 2–9 класах і один – у 10–11-му. Для виконання контрольних робіт окремі зошити не заводяться. Зошити підписуються відповідно польською мовою, російською мовою. У зошитах перед виконанням письмової роботи записувати словами число і місяць. Після дати необхідно вказати, де виконується робота (класна чи домашня), вказати номер вправи або вид роботи, що виконується. Учнівські зошити, в яких виконуються класні та домашні роботи, перевіряються: у 2–4 класах – після кожного уроку в усіх учнів із виставленням оцінок та виправленням помилок; у 5–9-х – 1 раз на тиждень; у 10–11 класах  – перевіряються найзначиміші роботи один раз на місяць. Як зазначено вище, оцінка за ведення зошитів виставляється щомісяця протягом семестру, вважається поточною і враховується при виставленні тематичних балів. Критерії оцінювання зошитів: наявність різних видів робіт, правильність їх оформлення, грамотність та акуратність.

Зразок підпису робочого зошита з російської мови:


	Тетрадь
для работ по русскому языку
ученика 5 А класса
Луцкой СОШ І–ІІІ ст. № 5
Ковальчука Михаила

	Тетрадь
для контрольных работ
по русскому языку
ученика 5  В класса
Киверцовской СОШ І–ІІІ ст. № 4
Иванчука Богдана



Вимоги до планування
Планування починається складанням календарно-тематичного плану на один семестр. Схема календарно-тематичного плану може мати різні варіанти залежно від конкретних умов навчально-виховного процесу, однак повинна включати основні розділи програми: №, дата, тема, підтема, мовленнєві функції, лексика, граматика, фонетика, домашнє завдання.
План-конспект уроку може бути стислим і розгорнутим. Учитель-початківець повинен складати розгорнутий план-конспект уроку, в якому має бути розроблений хід уроку мовою навчання, точні формулювання правил та завдань, зразки виконання вправ.

Загальні підходи до оцінювання навчальних досягнень учнів з російської мови модифікуються залежно від типу мовного курсу, а саме:
1. для загальноосвітніх навчальних закладів з навчанням російською мовою;
1. для загальноосвітніх навчальних закладів з українською мовою навчання (початок вивчення російської мови з 1-го класу);
1. для загальноосвітніх навчальних закладів з українською мовою навчання (початок вивчення російської мови з 5-го класу).
Відмінності між варіантами мовних курсів полягають в обсягах і рівнях складності текстів, що пропонуються для слухання, читання, переказування, списування чи диктанту; в обсязі висловлювань, які складають учні. Окрім того, зазначені варіанти відрізняються видами мовленнєвої діяльності, які перевіряються в тому чи іншому класі. 
Для перевірки правопису в різних варіантах курсу застосовують різні види перевірних робіт по класах (списування, зорово-слуховий диктант, слуховий диктант).
Оцінювання говоріння (діалог, усний переказ і усний твір) та читання вголос здійснюється індивідуально шляхом накопичення оцінок протягом семестру або року. Для цього не відводиться окремих уроків. Необхідно, щоб кожен учень протягом семестру одержав бал за усний переказ (незалежно від того, яким буде переказ – чи тексту-опису, чи тексту-розповіді і т. ін., чи відтворення лінгвістичного матеріалу), головне, що при цьому оцінюється вміння говорити.
Повний перелік перевірних робіт за різними варіантами курсу подано в таблицях:
Для шкіл з навчанням російською мовою
	Параметри перевірки

	5 кл.
	6 кл.
	7 кл.
	8 кл.
	9 кл.
	10 кл.
	11 кл.

	
	I
	II
	I
	II
	I
	II
	I
	II
	I
	II
	I
	II
	I
	II

	Знання з мови та мовні вміння
	4
	4
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	1
	1
	1
	1

	Аудіювання
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1

	Говоріння: діалог
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*
	1*
	1*
	-
	-
	-
	-

	усний переказ
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*

	усний твір
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*

	Читання: мовчки
	
	1
	
	1
	
	1
	
	1
	
	1
	
	1
	
	1

	вголос
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*
	-
	-
	-
	-

	Письмо: слуховий диктант
	
	1
	
	1
	
	1
	
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1

	зорово-слуховий диктант
	-
	-
	-
	-
	1
	-
	1
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	списування
	1
	-
	1
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	письмовий переказ
	-
	1
	-
	1
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-

	письмовий твір
	-
	-
	-
	-
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1



Для шкіл з українською мовою навчання 
(початок вивчення російської мови  з 1 класу)
	Параметри перевірки
	5 кл.
	6 кл.
	7 кл.
	8 кл.
	9 кл.
	10 кл.
	11 кл.

	
	I
	II
	I
	II
	I
	II
	I
	II
	I
	II
	I
	II
	I
	II

	Знання з мови та мовні вміння
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	1
	1
	1
	1

	Аудіювання
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1

	Говоріння: діалог
	
	1*
	
	1*
	
	1*
	
	1*
	
	1*
	
	
	
	

	усний переказ
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*

	усний твір
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*

	Читання: вголос
	
	1*
	
	1*
	
	1*
	
	1*
	
	1*
	
	
	
	

	мовчки
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1

	Письмо: списування
	1
	
	1
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	зорово-слуховий
диктант
	-
	1
	-
	1
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-

	слуховий диктант
	-
	-
	-
	-
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1

	письмовий переказ
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	-
	-
	-

	письмовий твір
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	1
	-
	1




Для шкіл з українською мовою навчання
(початок вивчення російської мови з 5 класу)
	Параметри перевірки
	5 кл.
	6 кл.
	7 кл.
	8 кл.
	9 кл.
	10 кл.
	11 кл.

	
	I
	II
	I
	II
	I
	II
	I
	II
	I
	II
	I
	II
	I
	II

	Знання з мови та мовні вміння
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	1
	1
	1
	1

	Аудіювання
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1

	Говоріння: діалог
	
	1*
	
	1*
	
	1*
	
	1*
	
	1*
	
	
	
	

	усний переказ
	-
	1*
	-
	1*
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	усний твір
	-
	-
	-
	-
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*

	Читання: вголос
	
	1*
	
	1*
	
	1*
	
	1*
	
	1*
	
	
	
	

	мовчки
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1

	Письмо: списування*
	1
	1
	1
	1
	1
	
	1
	
	
	
	
	
	
	

	зорово-слуховий
диктант
	-
	-
	-
	-
	-
	1
	-
	1
	1
	-
	1
	-
	1
	-

	слуховий диктант
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	1
	-
	1
	-
	1

	письмовий переказ
	-
	-
	-
	-
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1


*Види діяльності, перевірка яких здійснюється індивідуально протягом семестру і не датується. 

У таблиці зазначена мінімальна кількість перевірних робіт, учитель на власний розсуд має право збільшувати цю кількість, залежно від рівня підготовленості класу, здібностей конкретних учнів, умов роботи тощо.
Оскільки тести з аудіювання та читання мовчки проводяться на одному уроці з перевірною роботою за мовну тему (як уже зазначалось, один раз на рік  –наприкінці другого семестру), а на говоріння (діалог, усний переказ, усний твір) узагалі не відводиться окремого уроку, то для зручності ведення контролю за видами мовленнєвої діяльності записи в журналі оформлюються так: на початку семестру на лівій сторінці журналу в колонках без дат записуються ті види контролю, які проводяться протягом семестру і не датуються.
Зразок оформлення сторінки обліку навчальних досягнень учнів
у класному журналі з російської мови
І семестр
Російська мова_______	Облік навчальних досягнень учнів
(назва предмета)
	№
з/п
	Місяць
і число



Прізвище
та ім’я учня (учениці)
	…
/
…
	Зошит
	…
/
…
	 Тематична
	Зошит
	…
/
…
	 Зошит
	 Тематична
	  Зошит
	        


…
/
…
	  І семестр
	 Скоригована

	1.
	
	
	
	н
	
	
	9
	
	
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	6
	
	
	н

	
	
	
	
	
	

	3.
	
	
	
	9
	
	
	7
	
	
	
	
	
	



 ІІ семестр
(5–8, 10 класи загальноосвітніх навчальних закладів)
Російська мова_____________	Облік навчальних досягнень учнів
 (назва предмета)
	№
з/п
	Місяць
і число





Прізвище
та ім’я 
учня (учениці)
	Діалог
	Усний переказ
	Читання вголос
	Читання мовчки
	Аудіювання
	


…
/
…
	


…
/
…
	ІІ семестр
	Скоригована
	Річна
	ДПА
	Апеляційна

	1.
	
	
	
	
	
	
	
	н
	
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	
	
	
	
	9
	
	
	
	
	

	3.
	
	
	
	
	
	
	
	10
	
	
	
	
	



ІІ семестр
(9 і 11) класи загальноосвітніх навчальних закладів)
Російська мова _____________	Облік навчальних досягнень учнів
(назва предмета)
	№
з/п
	Місяць
і число

Прізвище
та ім’я 
учня (учениці)
	Діалог
	Усний переказ
	Читання вголос
	  Читання мовчки
	Аудіювання
	


…
/
…
	


…
/
…
	ІІ семестр
	Скоригована
	Річна
	ДПА
	Апеляційна

	1.
	
	
	
	
	
	
	
	н
	
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	
	
	
	
	9
	
	
	
	
	

	3.
	
	
	
	
	
	
	
	10
	
	
	
	
	


*Кількість оцінок за зошит, тематичних – така ж, як для 5–8, 10 класів (див. попередню таблицю).

Зразок оформлення сторінки обліку проведених занять 
у класному журналі з російської мови*
Учитель__________________________________	

	№
з/п
	Дата
	Зміст уроку

	
	
	Тема. Основні поняття стилістики 

	1
	…/09
	.

	2.
	…/09
	…

	3.
	…/09
	…

	4.
	…/09
	Перевірна робота

	
	
	Тема. Службові частини речення

	5.
	…/10
	…

	6.
	…/10
	…

	7.
	…/10
	Перевірна робота

	
	
	Тема. Дієслово

	8.
	…/11
	…

	9.
	…/11
	

	10.
	…/11
	Перевірна робота


*Сторінки журналу (зміст уроку) з російської мови заповнюються українською мовою незалежно від мови навчання в загальноосвітньому навчальному закладі.

Інтегрований курс «Література»
В основу  інтегрованих курсів «Література» (національної меншини та світова) в 5–11 класах загальноосвітніх навчальних закладів із навчанням мовами національних меншин покладено особистісно орієнтовану  модель навчання. Це дає можливість запропонувати для вивчення якнайширшу палітру різних стилів, тем і жанрів, уникнути монотонності в доборі творів, показати різноманітність творчих і світоглядних позицій письменників.
 Особистісно орієнтована модель побудови курсу узаконює варіативність у доборі вчителем текстів чи уривків із них. Опрацювання відібраних для цих класів творів дає можливість розширити та поглибити життєвий досвід учнів, формуючи їх читацьку компетенцію, художній смак і моральні принципи.
Враховуючи, що інтегровані курси “Література (національної меншини та світова)” вивчаються  паралельно  з українською літературою, особлива увага  має бути приділена взаємодії різних культур. Тому доцільно у доступній для учнів формі  розкривати  контактні, типологічні та генетичні міжлітературні зв’язки, виявляти роль українських письменників і перекладачів у творчості майстрів  інших народів. Під час розгляду програмових творів слід  підкреслювати також взаємозв’язки літератури з іншими видами мистецтв, зважаючи, що літературний текст як факт мистецтва  відображає ознаки конкретної культурної епохи, її філософські концепції. Вивчення літературних творів на тлі широкого культурологічного контексту сприятиме осмисленню фундаментальних цінностей культури.  
Сьогодні перспективи розвитку багатьох шкільних дисциплін закономірно пов’язують із впровадженням у навчальний процес  інноваційних технологій. Безперечно, що це стосується і уроків літератури. Отже, використання інтерактивних  прийомів та форм роботи, комп’ютерних технологій навчання має знайти своє місце під час вивчення літератури в усіх класах. 
Такі підходи до вивчення інтегрованого курсу “Література (національної меншини та світова)” у школі закладено в усіх навчальних програмах для загальноосвітніх навчальних закладів із навчанням мовами національних меншин.
Вивчення інтегрованого курсу «Література» (національної меншини та світова)” в загальноосвітніх навчальних закладах із навчанням мовами національних меншин здійснюватиметься за такими навчальними програмами: 
 із навчанням російською мовою:
– Література (російська і зарубіжна) для учнів 5–9 класів / Л. А. Сімакова,    В. В. Снєгірьова. – Чернівці : Букрек, 2005;
– Література (російська та світова) для учнів 10–11 класів (рівень стандарту, академічний рівень) / Л. А. Сімакова, В. В. Снєгірьова – див. на сайті міністерства);
– Література (російська та світова) для учнів 10–11 класи (профільний рівень) / В. І. Силантьєва, Т. Г. Бучацька – див. на сайті міністерства);
У пояснювальних записках до чинних програм зазначено, що кількість годин на вивчення розділів і тем є орієнтовною, тому вчитель, виходячи з конкретних умов навчання, має право самостійно здійснювати перерозподіл годин протягом усього навчального року.
Отже, програми передбачають творчий підхід учителя до викладання  літератури. Вчитель  має право змінювати кількість годин  для вивчення оглядових та монографічних тем (у межах розділу), для проведення  бесід з позакласного читання та уроків розвитку мовлення. На свій погляд і враховуючи  різні форми  контролю знань учнів, учитель розподіляє  визначені програмою години для проведення поточного та контрольного оцінювання. 
З метою систематизації та упорядкування навантаження учнів протягом навчального року подаємо рекомендовану кількість видів контролю у процесі вивчення літератури в кожному класі. Поданий у таблиці розподіл годин є мінімальним і обов’язковим для проведення в кожному семестрі. Вчитель на власний розсуд може збільшити кількість видів контрою відповідно до рівня підготовки учнів, особливостей класу тощо, але не перевантажуючи учнів. 
Обов’язкова кількість видів контролю
5–9 класи
	Клас
	5
	6
	7
	8
	9

	Семестр
	І
	ІІ
	І
	ІІ
	І
	ІІ
	І
	ІІ
	І
	ІІ

	Контрольні роботи
у формі:
· контрольного класного твору;
· виконання інших завдань (тестів, відповідей на запитання тощо)
	2


–


2
	3


1


2
	3


1


2
	3


1


2
	3


1


2
	3


1


2
	3


1


2
	3


1


2
	3


1


2
	3


1


2

	Уроки розвитку
мовлення*
(РМ)
	2
(у+п)
	2
(у+п)
	2
(у+п)
	2
(у+п)
	2
(у+п)
	2
(у+п)
	2
(у+п)
	2
(у+п)
	2
(у+п)
	2
(у+п)

	Уроки позакласного
читання
(ПЧ)
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	1
	1

	Перевірка зошитів
	4
	5
	4
	5
	4
	5
	4
	5
	4
	5



10–11 класи
	Клас
	10
	11
	
	10
	11
	
	10
	11

	Семестр
	І
	ІІ
	І
	ІІ
	
	І
	ІІ
	І
	ІІ
	
	І
	ІІ
	І
	ІІ

	Рівні
	РІВЕНЬ СТАНДАРТУ
	
	АКАДЕМІЧНИЙ РІВЕНЬ
	
	ПРОФІЛЬНИЙ РІВЕНЬ

	Контрольні роботи
у формі:
· контрольного класного твору;
· виконання інших завдань (тестів, відповідей на запитання тощо)
	2


1


1
	2


1


1
	2


1


1
	2


1


1
	
	3


1


2
	3


1


2
	3


1


2
	3


1


2
	
	4


1


3
	4


1


3
	4


1


3

	4


1


3


	Уроки розвитку мовлення*
(РМ)
	2
У
+
п
	2
У
+
п
	2
У
+
п
	2
У
+
п
	
	2
у
+
п
	2
у
+
п
	2
у
+
п
	2
у+п
	
	3
1у
+
2п
	3
2у
+
1п
	3
1у
+
2п
	3
2у
+
1п

	Уроки позакласного читання
(ПЧ)
	1
	1
	1
	1
	
	2
	2
	1
	1
	
	2
	2
	2
	2

	Перевірка зошитів
	4
	5
	4
	5
	
	4
	5
	4
	5
	
	4
	5
	4
	5


* У кожному семестрі обов’язковим є проведення двох уроків розвитку мовлення: одного  усного, а другого – письмового. Умовне позначення у таблиці – (у + п).
Можливі види контрольних робіт:
– тест;
– відповіді на запитання;
– контрольний літературний  диктант;
– анкета головного героя;
– комбінована контрольна робота тощо;
– письмові контрольні твори.

Для зручності подаємо таблицю з переліком програм, а також підручників, навчальних посібників, які забезпечують викладання російської мови і літератури в класах з російською й українською мовами навчання за чинними програмами.
Російська мова
	№
з/п
	Мова навчання,
етап навчання
	Навчальна програма
	Підручники, навчально-методичні посібники

	1
	Російська мова навчання
	Русский язык: программа для 5–12 классов общеобразовательных учебных заведений  с русским языком обучения / Н. Г. Озерова, Г. А. Михайловская, Л. В. Давидюк и др. – Черновцы : Букрек, 2005. 
	Русский язык. 5 класс / Е. И. Быкова и др. – Киев : Зодіак-Еко,  2005.
Русский язык. 5 класс / Г. А. Михайловская и др. – Киев : Освіта, 2005.
Русский язык. 6 класс / Е. И. Быкова и др. – Киев : Пед. преса,  2006.
Русский язык. 6 класс / Г. А. Михайловская и др. – Киев : Освіта, 2006.
Русский язык. 6 класс / Е. В. Малыхина. – Киев : Генеза,  2006.
Русский язык. 7 класс / Е. И. Быкова и др. – Киев : Зодіак,  2007.
Русский язык. 7 класс / Е. В. Малыхина. – Киев : Генеза,  2007.
Русский язык. 8 класс / Е. И. Быкова и др. – Киев : Педагогічна преса,  2008.
Русский язык. 8 класс / Г. А. Михайловская и др. – К. : Освіта, 2008.
Русский язык. 9 класс / Е. И. Быкова и др. – Киев : Зодіак-Еко,  2009.
Русский язык. 9 класс / Г. А. Михайловская и др. – Киев : Освіта, 2009.
Русский язык. 11 класс / Г. А. Михайловская и др. – Киев : Освіта, 2011.
Русский язык. 11 класс / Л. В. Давидюк, В. И. Стативка. – Киев :  Грамота, 2011.
Русский язык. 11 класс / А. Н. Рудяков, Т. Я. Фролова, Е. И. Быкова. – Киев :  Грамота, 2011.

	2
	Українська мова
 навчання.
Російська  мова – продовження курсу початкової школи

	Русский язик : программа для 5–12 классов общеобразовательных учебных заведений с украинским языком обучения /                       Н. Ф. Баландина,            К. В. Дегтярёва,              С. А. Лебеденко.   – Черновцы : Букрек, 2005.
	Русский язык. 5, 6, 7, 8, 10 классы / Н. Ф. Баландина, К. В. Дегтярёва, С. А. Лебеденко. – Киев : Знання України, 2005, 2006, 2007, 2008, 2010.
Русский язык. 5, 6, 7, 8, 9, 10 классы /           Н. А. Пашковская и др. – Киев :  Освіта, 2005, 2006, 2007, 2008, 2009, 2010, 2011.
Русский язык.  8 класс / Л. В. Давидюк и др. – Киев :  Освіта, 2008.
Русский язык. 8, 9, 10 классы / Т. Я. Фролова, А. Н. Рудяков. – Киев :  Грамота, 2008, 2009, 2010.
Русский язык. 11  класс / А. Н. Рудяков,        Т. Я. Фролова, М. Г. Маркина. – Киев :  Грамота,   2011.

	3
	Українська мова
 навчання.
Російська  мова – перший рік навчання – 5 клас 
	Программы для  общеобразовательных учебных заведений  с украинским языком обучения. Русский язык. 5–12 классы /                 И. Ф. Гудзик, В. А. Корсаков. – Черновцы : Букрек, 2006. 
	Русский язык. 5, 6, 7, 8 классы / И. Ф. Гудзик, В. А. Корсаков. – Киев : Освіта, 2005, 2006, 2007, 2008.
Русский язык. 9 классы / И. Ф. Гудзик,         В. А. Кор.саков, О. К. Сакович.  – Киев : Освіта, 2009.
Русский язык. 11 класс / В. А. Корсаков,       О. К. Сакович.  – Киев : Освіта, 2011.
Русский язык. 8 класс / Т. М. Полякова, Е. И. Самонова, В. В. Дьяченко. – Киев : Ґенеза, 2008.
Русский язык. 9 класс / Т. М. Полякова,        Е. И. Самонова, А. М. Приймак.  – Киев : Ґенеза, 2009.
Русский язык. 10 класс / Т. М. Полякова,      Е. И. Самонова. – Киев : Ґенеза, 2010.
Русский язык. 11 класс / Т. М. Полякова,       Е. И. Самонова. – Киев : Ґенеза, 2011.


	4
	Українська мова
 навчання.
Російська  мова  (курс за вибором)
	Програма для загальноосвітніх навчальних закладів з навчанням     українською мовою. Російська мова (курс за вибором) / Т. Я. Фролова.  2010 
	Указані вище підручники (за вибором учителя).

	5
	Українська мова
 навчання.
Російська  мова
(факультативний курс)   
	Программы для средних общеобразовательных учебных заведений  с украинским языком обучения. Русский язык. Факультативный курс. 5–11 классы /                       Л. В. Давидюк. 2010 
	Указані вище підручники (за вибором учителя).











Література (інтегрований курс)
	№
п/п
	Школа,
профіль
	Навчальна програма
	Підручники, навчально-методичні посібники

	1
	Уровень  стандарта
 
	Литература (русская и зарубежная). Интегрированный курс: программа для 5–12 классов общеобразовательных учебных заведений с русским языком обучения /                    Л. А. Симакова, В. В. Снегирева. – Черновцы :  Букрек, 2005.
	Литература (русская и зарубежная). 5, 6, 7, 8 классы / Е. В. Волощук. – Киев : Генеза,  2005, 2006, 2007, 2008.
Литература (русская и зарубежная).  6, 7 классы / Л. А. Симакова. – Киев : Вежа, 2005, 2006, 2007.
Литература (русская и зарубежная). 5, 6 классы / Е. А. Исаева, С. И. Сафарян. – Киев : Навчальна книга, 2005, 2006.
Литература (русская и зарубежная). 8 класс / В. Я. Звиняцковский, О. Н. Филенко. – Киев : Освіта, 2007.
Литература (русская и зарубежная). 8 класс / Н. Пивнюк, Н. Гребницкая. – Киев : Грамота, 2008.
Литература (русская и зарубежная). 9 класс / Г. В. Биткивская. – Киев : Грамота, 2009.
Литература (русская и зарубежная). 9 класс / Е. В. Волощук. – Киев : Генеза, 2009.
Литература (русская и зарубежная). 9 класс / Е. А. Исаева и др. – Киев : Прем’єр, 2009. 

	2
	Академический уровень
	Литература для 10–11  классов /  Л. А. Симакова, В. В. Снегирева. –  Киев :  Грамота, 2010.
	

	3
	Профильный уровень
	Литература для 10–11  классов /  В. И. Силантьева, Т. Г. Бучацкая.  –  Киев :  Грамота, 2010.
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